
MAGNA-TIP® BIT SHAPING STONE - BROWNELLS LARGE STONE

Forms The Bit To Fit The Slot

Special stones for custom-shaping MAGNA-TIP and Brownells Fixed Blade
screwdrivers. To shape tips, chuck stone into drill press, lock bit or screwdriver
into drill press vise and grind to match screw slot. Large stone fits the radius of
the hollow grind on both screwdriver models.

Attributes

Name: BROWNELLS LARGE STONE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 091001000
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg
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MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du den MAGNATIP® Bit Shaping Stone von Brownells gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir beim individuellen Formen von MAGNATIP und Brownells Fixed Blade Schraubendrehern zu
helfen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch
und halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während
du dieses Produkt benutzt.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften hinsichtlich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Gefährlicher Staub: Das Schleifen kann feinen Staub erzeugen. Trage immer eine Staubmaske oder
Atemschutz, um das Einatmen schädlicher Partikel zu vermeiden.
Augenschutz: Schutzbrillen sind unerlässlich, um deine Augen vor fliegenden Partikeln während der Nutzung
zu schützen.
Handschutz: Trage Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und der beim Schleifen erzeugten
Wärme zu schützen.
Lärmpegel: Längere Exposition gegenüber lautem Lärm kann das Gehör schädigen. Verwende bei Bedarf
Gehörschutz.
Elektrische Sicherheit: Stelle sicher, dass die Bohrmaschine ordnungsgemäß geerdet ist und dass die
Stromkabel in gutem Zustand sind.
Stabilität des Werkstücks: Sichere den Schraubendreher oder Bit fest im Bohrmaschinenvisier, um
Bewegungen während des Schleifens zu verhindern.

Anleitungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Einrichten der Bohrmaschine:

Stelle sicher, dass die Bohrmaschine auf einer stabilen Fläche steht und in eine ordnungsgemäß
geerdete Steckdose eingesteckt ist.
Stelle die Geschwindigkeit der Bohrmaschine auf 25.000 U/min für optimale Ergebnisse ein.

Vorbereiten des Formsteins:

Setze den MAGNATIP Bit Shaping Stone in das Bohrfutter der Bohrmaschine ein.
Ziehe das Bohrfutter fest an, um zu verhindern, dass sich der Stein während des Betriebs lockert.

Sichern des Schraubendrehers:

Befestige den Schraubendreher oder Bit im Bohrmaschinenvisier.
Stelle sicher, dass die Spitze des Schraubendrehers mit dem Formstein ausgerichtet ist.

Schleifprozess:

Schalte die Bohrmaschine ein und lasse den Stein die volle Geschwindigkeit erreichen.
Bringe die Schraubendreherspitze vorsichtig in Kontakt mit dem Formstein.
Bewege den Schraubendreher sanft gegen den Stein, um die Spitze an den Schraubenschlitz
anzupassen.
Überprüfe regelmäßig die Form, um ein Übermaß an Schleifen zu vermeiden.

Abschluss:

Schalte die Bohrmaschine aus, sobald die gewünschte Form erreicht ist.
Lasse den Formstein abkühlen, bevor du ihn anfasst.
Entferne den Schraubendreher und den Formstein aus der Bohrmaschine.

Entsorgungshinweise
Entsorge den MAGNATIP Bit Shaping Stone gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die Schleifsteine akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des MAGNATIP Bit Shaping Stone konsultiere bitte die Richtlinien des
Herstellers oder deinen lokalen Händler für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Verwendung
des MAGNATIP® Bit Shaping Stone gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGNATIP® Bit Shaping Stone by Brownells. This product is designed to assist in
customshaping MAGNATIP and Brownells Fixed Blade screwdrivers. To ensure safe and effective use, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and in accordance with the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when using this
product.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from obstructions.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Hazardous Dust: Grinding can produce fine dust. Always use a dust mask or respirator to avoid inhaling
harmful particles.
Eye Protection: Safety goggles are essential to protect your eyes from flying debris during use.
Hand Protection: Use gloves to protect your hands from sharp edges and heat generated during grinding.
Noise Levels: Prolonged exposure to loud noise can cause hearing damage. Use hearing protection if
necessary.
Electrical Safety: Ensure that the drill press is properly grounded and that electrical cords are in good
condition.
Workpiece Stability: Secure the screwdriver or bit properly in the drill press vise to prevent movement while
grinding.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Setting Up the Drill Press:

Ensure the drill press is on a stable surface and plugged into a properly grounded outlet.
Adjust the speed of the drill press to 25,000 rpm for optimal results.

Preparing the Shaping Stone:

Insert the MAGNATIP Bit Shaping Stone into the chuck of the drill press.
Tighten the chuck securely to prevent the stone from loosening during operation.

Securing the Screwdriver:

Lock the screwdriver or bit into the drill press vise.
Ensure that the tip of the screwdriver is aligned with the shaping stone.

Grinding Process:

Turn on the drill press and allow the stone to reach full speed.
Carefully bring the screwdriver tip into contact with the shaping stone.
Move the screwdriver gently against the stone to shape the tip to match the screw slot.
Periodically check the shape to avoid overgrinding.

Finishing Up:

Once the desired shape is achieved, turn off the drill press.
Allow the shaping stone to cool before handling.
Remove the screwdriver and shaping stone from the drill press.

Disposal Instructions
Dispose of the MAGNATIP Bit Shaping Stone in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for local recycling programs that accept grinding stones.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGNATIP Bit Shaping Stone, please consult the manufacturer's
guidelines or your local distributor for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the MAGNATIP®
Bit Shaping Stone. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Instrucciones de Seguridad para la Piedra de Moldeo
MAGNATIP® de Brownells

Introducción
Gracias por elegir la Piedra de Moldeo MAGNATIP® de Brownells. Este producto está diseñado para ayudar en la
personalización de las puntas de los destornilladores MAGNATIP y de los destornilladores de hoja fija de Brownells.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar este
producto.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de obstrucciones.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Polvo Peligroso: El esmerilado puede producir polvo fino. Siempre usa una mascarilla o respirador para
evitar inhalar partículas dañinas.
Protección Ocular: Las gafas de seguridad son esenciales para proteger tus ojos de los escombros
voladores durante el uso.
Protección de Manos: Usa guantes para proteger tus manos de bordes afilados y del calor generado
durante el esmerilado.
Niveles de Ruido: La exposición prolongada a ruidos fuertes puede causar daño auditivo. Usa protección
auditiva si es necesario.
Seguridad Eléctrica: Asegúrate de que el taladro de banco esté correctamente conectado a tierra y que los
cables eléctricos estén en buen estado.
Estabilidad de la Pieza de Trabajo: Asegura el destornillador o la broca correctamente en la prensa del
taladro para evitar movimientos durante el esmerilado.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Configuración del Taladro de Banco:

Asegúrate de que el taladro de banco esté sobre una superficie estable y conectado a un enchufe
correctamente conectado a tierra.
Ajusta la velocidad del taladro de banco a 25,000 rpm para obtener resultados óptimos.

Preparación de la Piedra de Moldeo:

Inserta la Piedra de Moldeo MAGNATIP en el mandril del taladro de banco.
Aprieta el mandril de forma segura para evitar que la piedra se afloje durante la operación.

Asegurando el Destornillador:

Bloquea el destornillador o la broca en la prensa del taladro de banco.
Asegúrate de que la punta del destornillador esté alineada con la piedra de moldeo.

Proceso de Esmerilado:

Enciende el taladro de banco y permite que la piedra alcance la velocidad máxima.
Acerca cuidadosamente la punta del destornillador a la piedra de moldeo.
Mueve suavemente el destornillador contra la piedra para dar forma a la punta y que coincida con la
ranura del tornillo.
Revisa periódicamente la forma para evitar el sobreesmerilado.

Finalizando:

Una vez que se haya alcanzado la forma deseada, apaga el taladro de banco.
Deja que la piedra de moldeo se enfríe antes de manipularla.
Retira el destornillador y la piedra de moldeo del taladro de banco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Piedra de Moldeo MAGNATIP de acuerdo con las regulaciones locales para residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta los programas de reciclaje locales que acepten piedras de esmerilado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto a la Piedra de Moldeo MAGNATIP, consulta las directrices del
fabricante o tu distribuidor local para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras utilizas la
Piedra de Moldeo MAGNATIP®. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso adecuado.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la pierre de façonnage MAGNATIP® de Brownells. Ce produit est conçu pour vous aider à
façonner sur mesure les tournevis MAGNATIP et les tournevis à lame fixe de Brownells. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire et suivre ces instructions de sécurité avec attention.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt d'obstructions.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Poussières Dangereuses : Le meulage peut produire de la poussière fine. Utilisez toujours un masque à
poussière ou un respirateur pour éviter d'inhaler des particules nocives.
Protection des Yeux : Des lunettes de sécurité sont essentielles pour protéger vos yeux des débris volants
pendant l'utilisation.
Protection des Mains : Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et de la chaleur
générée lors du meulage.
Niveaux de Bruit : Une exposition prolongée à un bruit fort peut causer des dommages auditifs. Utilisez une
protection auditive si nécessaire.
Sécurité Électrique : Assurezvous que la perceuse à colonne est correctement mise à la terre et que les
cordons électriques sont en bon état.
Stabilité de la Pièce à Travailler : Fixez correctement le tournevis ou le bit dans le étau de la perceuse à
colonne pour éviter tout mouvement pendant le meulage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Configuration de la Perceuse à Colonne :

Assurezvous que la perceuse à colonne est sur une surface stable et branchée dans une prise
correctement mise à la terre.
Ajustez la vitesse de la perceuse à colonne à 25 000 tr/min pour des résultats optimaux.

Préparation de la Pierre de Façonnage :

Insérez la pierre de façonnage MAGNATIP dans le mandrin de la perceuse à colonne.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour éviter que la pierre ne se desserre pendant l'opération.

Fixation du Tournevis :

Verrouillez le tournevis ou le bit dans l'étau de la perceuse à colonne.
Assurezvous que la pointe du tournevis est alignée avec la pierre de façonnage.

Processus de Meulage :

Allumez la perceuse à colonne et laissez la pierre atteindre sa pleine vitesse.
Amenez soigneusement la pointe du tournevis en contact avec la pierre de façonnage.
Déplacez doucement le tournevis contre la pierre pour façonner la pointe afin qu'elle corresponde à la
fente de la vis.
Vérifiez périodiquement la forme pour éviter le surmeulage.

Finir :

Une fois la forme désirée atteinte, éteignez la perceuse à colonne.
Laissez la pierre de façonnage refroidir avant de la manipuler.
Retirez le tournevis et la pierre de façonnage de la perceuse à colonne.

Instructions d'Élimination
Éliminez la pierre de façonnage MAGNATIP conformément aux réglementations locales concernant les
déchets dangereux.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les programmes de recyclage locaux qui acceptent les pierres de meulage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la pierre de façonnage MAGNATIP, veuillez consulter les
directives du fabricant ou votre distributeur local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de la
pierre de façonnage MAGNATIP®. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation appropriée.



Istruzioni di Sicurezza per la Pietra di Modellatura
MAGNATIP® BROWNELLS LARGE STONE

Introduzione
Grazie per aver scelto la Pietra di Modellatura MAGNATIP® di Brownells. Questo prodotto è progettato per assistere
nella personalizzazione delle punte dei cacciaviti MAGNATIP e dei cacciaviti a lama fissa Brownells. Per garantire un
uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o malfunzionante.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso di questo prodotto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di ostruzioni.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Polvere Pericolosa: La smerigliatura può produrre polvere fine. Utilizzare sempre una maschera antipolvere
o un respiratore per evitare di inalare particelle nocive.
Protezione per gli Occhi: Gli occhiali di sicurezza sono essenziali per proteggere gli occhi da detriti volanti
durante l'uso.
Protezione per le Mani: Utilizzare guanti per proteggere le mani dai bordi affilati e dal calore generato
durante la smerigliatura.
Livelli di Rumore: L'esposizione prolungata a rumori forti può causare danni all'udito. Utilizzare protezioni per
l'udito se necessario.
Sicurezza Elettrica: Assicurarsi che il trapano a colonna sia correttamente messo a terra e che i cavi elettrici
siano in buone condizioni.
Stabilità del Pezzo di Lavoro: Fissare correttamente il cacciavite o il bit nel morsetto del trapano a colonna
per prevenire movimenti durante la smerigliatura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Impostazione del Trapano a Colonna:

Assicurarsi che il trapano a colonna sia su una superficie stabile e collegato a una presa di corrente
correttamente messa a terra.
Regolare la velocità del trapano a colonna a 25.000 rpm per risultati ottimali.

Preparazione della Pietra di Modellatura:

Inserire la Pietra di Modellatura MAGNATIP nel mandrino del trapano a colonna.
Serrare il mandrino in modo sicuro per prevenire il rilascio della pietra durante il funzionamento.

Fissaggio del Cacciavite:

Bloccare il cacciavite o il bit nel morsetto del trapano a colonna.
Assicurarsi che la punta del cacciavite sia allineata con la pietra di modellatura.

Processo di Smerigliatura:

Accendere il trapano a colonna e consentire alla pietra di raggiungere la velocità massima.
Avvicinare con cautela la punta del cacciavite al contatto con la pietra di modellatura.
Muovere delicatamente il cacciavite contro la pietra per modellare la punta in modo da adattarsi alla
fessura della vite.
Controllare periodicamente la forma per evitare di smerigliare eccessivamente.

Conclusione:

Una volta ottenuta la forma desiderata, spegnere il trapano a colonna.
Lasciare raffreddare la pietra di modellatura prima di maneggiarla.
Rimuovere il cacciavite e la pietra di modellatura dal trapano a colonna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la Pietra di Modellatura MAGNATIP in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Controllare i programmi di riciclaggio locali che accettano pietre di smerigliatura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Pietra di Modellatura MAGNATIP, si prega di consultare le
linee guida del produttore o il proprio distributore locale per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso della
Pietra di Modellatura MAGNATIP®. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e al corretto utilizzo.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kamienia do formowania końcówek MAGNATIP® firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany, aby wspierać niestandardowe formowanie wkrętaków MAGNATIP i Brownells Fixed Blade. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub niesprawny.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas korzystania z
tego produktu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji narzędzi i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności

Niebezpieczny Pył: Szlifowanie może generować drobny pył. Zawsze używaj maski przeciwpyłowej lub
respiratora, aby uniknąć wdychania szkodliwych cząstek.
Ochrona Oczu: Gogle ochronne są niezbędne, aby chronić oczy przed latającymi odłamkami podczas
użytkowania.
Ochrona Rąk: Używaj rękawic, aby chronić ręce przed ostrymi krawędziami i ciepłem generowanym podczas
szlifowania.
Poziomy Hałasu: Długotrwała ekspozycja na głośny hałas może prowadzić do uszkodzenia słuchu. Używaj
ochrony słuchu, jeśli to konieczne.
Bezpieczeństwo Elektryczne: Upewnij się, że wiertarka stołowa jest odpowiednio uziemiona, a przewody
elektryczne są w dobrym stanie.
Stabilność Elementu Roboczego: Prawidłowo zabezpiecz wkrętak lub bit w imadle wiertarskim, aby
zapobiec ruchom podczas szlifowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Ustawienie Wiertarki Stołowej:

Upewnij się, że wiertarka stołowa stoi na stabilnej powierzchni i jest podłączona do odpowiednio
uziemionego gniazdka.
Ustaw prędkość wiertarki na 25 000 rpm dla optymalnych rezultatów.

Przygotowanie Kamienia Formującego:

Włóż kamień do formowania końcówek MAGNATIP do uchwytu wiertarki stołowej.
Dokręć uchwyt mocno, aby zapobiec luzowaniu się kamienia podczas pracy.

Zabezpieczenie Wkrętaków:

Zablokuj wkrętak lub bit w imadle wiertarskim.
Upewnij się, że koniec wkrętaka jest wyrównany z kamieniem formującym.

Proces Szlifowania:

Włącz wiertarkę stołową i poczekaj, aż kamień osiągnie pełną prędkość.
Ostrożnie zbliż koniec wkrętaka do kamienia formującego.
Delikatnie przesuń wkrętak w kierunku kamienia, aby uformować koniec, aby pasował do rowka śruby.
Okresowo sprawdzaj kształt, aby uniknąć nadmiernego szlifowania.

Zakończenie Pracy:

Po uzyskaniu pożądanego kształtu, wyłącz wiertarkę stołową.
Pozwól kamieniowi formującemu ostygnąć przed dotknięciem.
Usuń wkrętak i kamień formujący z wiertarki.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kamień do formowania końcówek MAGNATIP zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które akceptują kamienie szlifierskie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kamienia do formowania końcówek MAGNATIP,
prosimy o zapoznanie się z wytycznymi producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem w celu
uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z kamienia do formowania końcówek MAGNATIP®. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo i właściwe użytkowanie.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGNATIP® Bit Shaping Stone kiven Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
MAGNATIP ja Brownells Fixed Blade ruuvimeisselien mukauttamisessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina tarkoituksenmukaisesti ja annettujen ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää olevan vaurioitunut tai toimintahäiriöinen.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet, tämän
tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja esteetön.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen ja tarvikkeiden käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarallinen Pöly: Hionta voi tuottaa hienoa pölyä. Käytä aina pölymaskia tai hengityssuojainta, jotta vältät
haitallisten hiukkasten hengittämisen.
Silmäsuojaus: Suojalasit ovat välttämättömät silmiesi suojaamiseksi lentäviltä roskilta käytön aikana.
Käsien Suojaus: Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta ja hionnasta syntyvältä lämmöltä.
Melutaso: Pitkäaikainen altistuminen kovalle melulle voi aiheuttaa kuulovaurioita. Käytä tarvittaessa
kuulosuojaimia.
Sähköturvallisuus: Varmista, että porakone on asianmukaisesti maadoitettu ja että sähköjohdot ovat
hyvässä kunnossa.
Työkappaleen Vakautus: Varmista, että ruuvimeisseli tai terä on kunnolla kiinnitetty porakoneen pihteihin,
jotta se ei liiku hionnan aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Porakoneen Asettaminen:

Varmista, että porakone on vakaalla pinnalla ja kytketty asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan.
Säädä porakoneen nopeus 25 000 rpm:iin optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.

Hiontakiven Valmistelu:

Aseta MAGNATIP Bit Shaping Stone porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin kunnolla, jotta kivi ei irtoa käytön aikana.

Ruuvimeisselin Kiinnittäminen:

Lukitse ruuvimeisseli tai terä porakoneen pihteihin.
Varmista, että ruuvimeisselin kärki on kohdistettu hiontakiveen.

Hiontaprosessi:

Käynnistä porakone ja anna kiven saavuttaa täysi nopeus.
Vie varovasti ruuvimeisselin kärki kosketukseen hiontakiven kanssa.
Liikuta ruuvimeisseliä varovasti kiveä vasten muotoillaksesi kärkeä vastaamaan ruuvin uran muotoa.
Tarkista muoto säännöllisesti ylikäytön välttämiseksi.

Valmistuminen:

Kun haluttu muoto on saavutettu, sammuta porakone.
Anna hiontakiven jäähtyä ennen käsittelyä.
Poista ruuvimeisseli ja hiontakivi porakoneesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä MAGNATIP Bit Shaping Stone paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa.
Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät hiontakivet.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen MAGNATIP Bit Shaping Stone tuotteeseen, ota yhteyttä
valmistajan ohjeisiin tai paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi MAGNATIP® Bit
Shaping Stone tuotetta. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja oikeaan käyttöön.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® Bit Shaping Stone från Brownells. Denna produkt är utformad för att hjälpa till med
anpassningen av MAGNATIP och Brownells Fixed Blade skruvmejslar. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett och i enlighet med de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
denna produkt.
Se till att ditt arbetsområde är rent, väl upplyst och fritt från hinder.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Farligt damm: Slipning kan producera fint damm. Använd alltid en dammmask eller respirator för att undvika
inandning av skadliga partiklar.
Ögonskydd: Skyddsglasögon är avgörande för att skydda dina ögon från flygande skräp under användning.
Handskydd: Använd handskar för att skydda dina händer från vassa kanter och värme som genereras under
slipning.
Bullernivåer: Långvarig exponering för högt ljud kan orsaka hörselskador. Använd hörselskydd om det
behövs.
Elektrisk säkerhet: Se till att pelarborrmaskinen är korrekt jordad och att elektriska sladdar är i gott skick.
Stabilitet hos arbetsstycket: Säkra skruvmejseln eller biten ordentligt i pelarborrens skruvstycke för att
förhindra rörelse under slipning.

Instruktioner för installation och användning
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Inställning av pelarborrmaskinen:

Se till att pelarborrmaskinen står på en stabil yta och är ansluten till ett korrekt jordad uttag.
Justera hastigheten på pelarborrmaskinen till 25 000 rpm för optimala resultat.

Förberedelse av shaping stone:

Sätt in MAGNATIP Bit Shaping Stone i chucken på pelarborrmaskinen.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att stenen lossnar under drift.

Säkring av skruvmejseln:

Lås skruvmejseln eller biten i pelarborrens skruvstycke.
Se till att spetsen på skruvmejseln är i linje med shaping stone.

Slipningsprocess:

Slå på pelarborrmaskinen och låt stenen nå full hastighet.
Försiktigt för skruvmejselns spets i kontakt med shaping stone.
Flytta skruvmejseln försiktigt mot stenen för att forma spetsen så att den matchar skruvspåret.
Kontrollera periodiskt formen för att undvika överbearbetning.

Avslutning:

När önskad form har uppnåtts, stäng av pelarborrmaskinen.
Låt shaping stone svalna innan hantering.
Ta bort skruvmejseln och shaping stone från pelarborrmaskinen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera MAGNATIP Bit Shaping Stone i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar slipstenar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående MAGNATIP Bit Shaping Stone, vänligen konsultera tillverkarens
riktlinjer eller din lokala distributör för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
MAGNATIP® Bit Shaping Stone. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt användning.



MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
LARGE STONE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAGNATIP® Bit Shaping Stone od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak,
aby pomáhal při přizpůsobení tvaru MAGNATIP a pevných břitů šroubováků Brownells. Aby bylo zajištěno bezpečné
a efektivní používání, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle určení a v souladu s poskytnutými pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Při používání tohoto produktu noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez překážek.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Nebezpečný prach: Broušení může produkovat jemný prach. Vždy používejte ochrannou masku nebo
respirátor, abyste se vyhnuli vdechování škodlivých částic.
Ochrana očí: Ochranné brýle jsou nezbytné k ochraně vašich očí před létajícími úlomky během používání.
Ochrana rukou: Používejte rukavice, abyste chránili své ruce před ostrými hranami a teplem generovaným
během broušení.
Hladiny hluku: Dlouhodobé vystavení hlasitému hluku může způsobit poškození sluchu. Používejte ochranu
sluchu, pokud je to nutné.
Elektrická bezpečnost: Ujistěte se, že je vrtačka správně uzemněna a že elektrické kabely jsou v dobrém
stavu.
Stabilita obrobku: Správně upevněte šroubovák nebo bit do svěráku vrtačky, abyste zabránili pohybu během
broušení.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení vrtačky:

Ujistěte se, že je vrtačka na stabilním povrchu a je zapojena do správně uzemněné zásuvky.
Nastavte rychlost vrtačky na 25 000 ot./min pro optimální výsledky.

Příprava tvarovacího kamene:

Vložte MAGNATIP Bit Shaping Stone do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, abyste zabránili uvolnění kamene během provozu.

Upevnění šroubováku:

Uzamkněte šroubovák nebo bit do svěráku vrtačky.
Ujistěte se, že je špička šroubováku zarovnána s tvarovacím kamenem.

Broušení:

Zapněte vrtačku a nechte kámen dosáhnout plné rychlosti.
Opatrně přiveďte špičku šroubováku do kontaktu s tvarovacím kamenem.
Pomalu pohybujte šroubovákem proti kameni, abyste tvarovali špičku tak, aby odpovídala drážce
šroubu.
Pravidelně kontrolujte tvar, abyste se vyhnuli přebroušení.

Dokončení:

Jakmile dosáhnete požadovaného tvaru, vypněte vrtačku.
Nechte tvarovací kámen vychladnout před manipulací.
Odstraňte šroubovák a tvarovací kámen z vrtačky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte MAGNATIP Bit Shaping Stone v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají brusné kameny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MAGNATIP Bit Shaping Stone se prosím obraťte na pokyny výrobce nebo
svého místního distributora pro pomoc.

Pečlivým dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
MAGNATIP® Bit Shaping Stone. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a správnému používání.


